
Stasys KEINYS

SKVARBIOJI BUDVARDZIU PRIESAGA-/NIS, -E’

Dabartinéje bendrinéje kalboje labai dazna yra pasidariusi bid-
vardziy priesaga -/nis, -é. Kartais rodosi, kad ji segiojama bemaz be
jokiy varZty. Tokj tos priesagos aktyvuma smarkiaivis pakursto sla-
vu, germany,bent kiekgalir kurios ne kurios kitos kalbos. Ta¢iau
taip buvo nevisuomet.

Praeito améiaus galoir Sio pradzios ra8ty kalboje tokieitin dazni
ir mégstami buvo biidvardiiai, padaryti su priesaga -iskas, -a. Gausy
Jy vartojima irgi daugeliu atvejy sukéle ir palaiké svetimoskalbos,
ypa¢, matyt, slavy, su savo net garsais artima priesaga -sk-. Stai pir-
mujy mety ,,Varpe“ (1889 m.) buvo raSoma absoliutiszka valdzia 53
(raidemis szlenky pavyzdziu tuomet zyméta § Salia pavyzdzio para-
Syti skaitmenys rodo ty mety ,,Varpo” puslapj, kuriametas pavyzdys
pavartotas), demokratiszka valdzia 54, dvasiszka spéka 54, ekono-
miszkas gyvenimas 53, ekonomiszkas padéjimas 29, ekonomiszkas
paspyrimas 71, medegiszka parama 38, militariszkas padeéjimas 12,
imoksliszkaspamatas36,politiszkasgyvenimas 12, politiszka iszmin-
tis 24, politiszka organizacija 55, politiszka valdzia 53, statistiszki‘pa-
davimai 14, tautiszka skirtybé 37 ir nemaizaikity. Dabarvisi yra jpra-
te tokiais atvejais sakyti absoliutiné valdzia, demokratiné valdzia,
dvasinéjéga, ekonominisgyvenimas (pavyzdiiui, valstybés, kra8to, o
ekonomiskas gyvenimas dabartai ,,taupus gyvenimas“), ekonominé
padétis, ekonominéparama(arba ekonominé pagalba), medzZiaginé
(bet daZnesnisiS skolinio i8sivestas biidvardis Inaterialiné) parama
(pagalba), kariné padeétis, mokslinis pamatas, politinis eyvenimas,
politiné ismintis, politiné organizacija, politiné valdZia, statistiniai
duomenys, tautinis skirtingumas. \prasto dabartinés kalbos Zod3io

isé vietoje tuomet buvo vartojamasZodis tiesa, 0 bidvardj Juridi-
atstojo juridiskas, -a, tad dabartiniai musy terminai ekonom/-

nésteisés, juridinis asmuo,juridinésteisés, politinésteisés, privatiné
arbaciviliné teisé yra pakeite ,,Varpe“ vartotuosius ekonomiszkos
tiesos 87, juridiszka asaba 53, juridiszkos tiesos 81, politiszkos tiesos

  

 



53, privatiszka arbaciviliszka tiesa 53.
Tai, kad buvopereita nuo vienospriesagos vediniyprie kitos prie-

sagos zodziy, daug bus léme kalbininky aiSkinimai, taisymai. Ir zy-
miausias dabartinés bendrinés kalbos ugdytojas, neretaijos tevu va-
dinamas,J. Jablonskis (1860-1930), ir vélesni prieskario kalbininkai
ne kartq kantriai yra aiSkine kaip tik kq reiSkia ir kuriems galams
tinka, kuriems netinka biidvardziai su priesaga-iskas, -a. Pats J. Jab-

lonskis, pirmaja savo gramatika,i8leista 1901 m. Tilzéje, pavadines
»Lietuviskos kalbos gramatika“, véliau vieSai pasitaisé, ra8ydamas,

kad /ietuviska kalba bity kokia panaii j ta kalba, kuria Snekalietu-
viai, 0 ne padiy lietuviy vartojamakalba. Tie kalbininky kalimaij

galva padéjosusiaurinti priesagos-kas, -a bidvardziy vartojima (ne

vienu atveju dabarnetpersistengiama— tos priesagos vediniai nebe-
vartojamiir ten, kur labaitikty), bet atkélé placiosios vartosenos

vartus kitiems, su priesaga -inis, -é daromiems, bidvardziams. Siy

Zodziy reik’méatsajesné, ne vienur netgi patyrusiemskalbostaisy-
tojams ar redaktoriams keblu — sunkokatvirtai jrodyti, kad tikrai
toks biidvardis kuriuo atveju netinka, nes neretai galima jzvelgti ar
bent sugalvoti kokj naujq kitaip nenusakomgreik’mésatspalvj. Daug
kurjy né nedera kalbos klaidomis laikyti, gauséja atvejy, kai pagre-

Giui vartojamaspriesagos-/nis, -é biidvardisir kuri kita kalboslytis,
tarkim, kad ir daiktavardzio kilmininkas. Tie biidvardZiai, bidami

labai skvarbis, palaipsniui stumiai8 vartosenosneviengtradicine,i8
prigimties kalbai biidingglyti, o tai gali turéti nemenky padariniy
kai kuriy linksniy vartosenai. Taciau vis délto Sie biidvardzZiai tinka
toli grazu nevisur,kur yra kieno pavartojami. Cia toliau bus aptaria-

maspluostelis terminy su kalbamosriies biidvardziais ir bandoma
parodyti, kaip jie valstybés gyvenimoir teisés kalboje galéty biti var-
tojami ir kurie jy taisomiems terminamsar Siaip dalykinés kalbos
pasakymamsnetinka.

1. Kas yra konstituciné pataisa?

Kurie ne kurie jstatymyleidéjaiir, matyt,i$ jy kalbos besimokan-
tys Zurnalistai jau kuris laikas diegia j lietuviy kalbos vartotojy sq-



 

mone terming ne termina konstituciné patatsa. Kiekviena kart

girdus ar pamadius para’yta tq pasakyma, apninka abejones, kas

turima galvoje. Jei kalbamaapie pacios konstitucijostaisyma(0 pas-

taruoju metu paprastai tam reikalui kalbamas pasakymasir vartoja-

mas), tai kodél nesakoma Zmoni8kai — Konstitucijos pataisa? Juk ne

i8 pirsto lautti j ,,Dabartinéslietuviy kalbos Zodyna“ jdéti Zodzio pa-

taisareik’més,,pataisomasis pakeitimas, papildymas* pavyzdziai kon-

stitucijos, nutarimopataisa (V., 1993. P. 522). Zodynuose dargalima

rasti ir saraso, sutarties, rezoliucyos pataisa. Kilmininku Cia pasako-

ma,kas taisoma,kurtos pataisos daromos. Tai miisy kalbos klasiko

J. Jablonskio vadintasis veikiamojo dalyko, arba objekto, kilminin-

kas, pvz.: Ji marSkinius (siuvinj) siuva it Marski-

niy stuvimas Ja ir namie sulaiké. Tévas vaikus moko ir

Vaiky mokymas nérlatkomasvisailengvu darbu (Jablons-

kis J. Rinktiniai rastai. V., 1957. T. 1. P. 572-573). Tesiant tuos Zy-

miojo kalbos ugdytojo gretinimus, biity galima sakyti: Jie konstituct-

ja taiso ix Konstitucyjos taisymas, konstitucijos pataisos. Tokia Cia

yra, rodos,ir paprastoji logika, ir miisy kalbos gramatikos abécélé —

jei taisoma konstitucija, tai ir pataisa bus konstitucijos, plg. ta/so

ratus, laikrodZius — raty, laikrodziy taisymas.

ar jmanomasir, jei jmanomas, ka turéty reikSti ZodZiy junginys

konstituciné pataisa?
Bidvardiiai yra atsajesni negu daiktavardziai, jie visuometiSrei8-

kia ypatybe. Zodzio konstitucinis, -é reiksmé, be abejo,turi ry8iy su
tuo, ka rei8kia pamatinis Zodis konstitucia, bet tai, matyt, ne pacios

konstitucijos ypatybé.,,Lietuviy kalbos Zodyne“ to bidvardzio reiks-

mé nusakyta visai neblogai — ,,pagristas konstitucija, susijes su ja“

(V., 1962. T. 6. P. 336). Tad konstituciné pataisa, labai atsietai sam-

protaujant, galety biti kokia konstitucijos pamatu daromaargal kaip

kitaip su konstitucija susijusi pataisa. Tokiu atveju, aiSkus daiktas,

taisomanepati konstitucija, o kas kita. Pavyzdziui, pastebéta, kad

kuris Siaip jstatymoteiginys nesutinka su konstitucija, tad imamasijj

taisyti taip, kad sutikty. Tokia pataisa pagristai galéty biti vadinama

konstitucine, nes daroma remiantis konstitucija. Tiek parlamentui,

tick ir apskritai teisei toks terminas gali biti reikalingas.
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IS to, kas Gia sakyta, mielasskaitytojas, be abejo, suprato, kadir
konstitucijos pataisa, it konstituciné pataisa yra jmanomi misy kal-
bos pasakymai ar terminai, betjie turéty biti skiriami reikémés at-
zvilgiu. Kai turima galvoje pacioje konstitucijoje daromapataisa, vi-
sai netinka vartoti termino konstituciné ‘pataisa, nes tai yra konstitu-
cijospataisa. Ir visai kas kita, kai konstitucijos pamatu taisomas koks
kitas jstatymas ar dar kas nors. Tokiq pataisa, aiskus daiktas, tikty
vadinti terminu konstituciné pataisa.

2. Ne autoriné, 0 autoriaus teisé

Nesenais rusylaikais lietuviy kalboje buvo vartojamas bemaz vien
terminas autoriné teisé. Taip buvojteisinta A. Ziurlio sudarytame,J.
Bulavo, K. Jablonskio, J. Ziugzdos bei sudarytojo A. Ziurlio reda-
guotameir Lietuviy kalbosir literatirosinstituto Terminologijos ko-
misijos aprobuotamebei praktiniam naudojimui rekomenduotame
»Teisiniy terminy Zodyne“(V., 1954), kurio 24 p. jdéti terminai auto-
tiné teisé, autoriné teisé j kurinj, isvestiné autoriné teisé, pradiné
autoriné teisé, autorinésteisés objektas, autorinés teisés subjektas.
Ten patjdeéti ir terminai autorinis honorarasbei autorinis liudijimas.
Terminai autoriné teisé, autoriné sutartis, autorinis atlyginimas var-
toti rusy laiky civiliniamebei civilinio proceso kodeksuose, bet Z0-
dynoautorinis liudijimasjuose pakeistas tebevartojamu terminu au-
torystés Liudijimas. Tiesa, vietomis kodeksuose, jskaitantir baudzia-
majj, terminologi’kai pavartoti ir kilmininko junginiai, pvz.: auto-
tiaus atlyginimas (CK 1985, 547 str.), autoriaus teisés (CK 1985, 519
str. ir kt.), autoriausir isradéjo teisés (BK 1983, 142str.).

Bidvardj autorinis, -é8ie terminai, be abejo, bus gavei8 rusikujy
atitikmeny as7opcKoe mpaBo, aBTopcKHH HOrobop, aBTopcKutt
ToHOpap, aBTOPCKOe CBHACTEIBCTBOit kt. Su Siuo biidvardziu au-
torinés teisés terminasjdetasj J. Petronio, V. Vanagoir A. Zalato-
riaus sudaryta,,Literatiiros terminy Zodyna“( V., 1962.P. 43), jis yra
patekesj pirmajj norminamojo ,,Dabartinéslietuviy kalbos Zodyno“
leidima (V., 1954. P. 57; antrajameleidime jdétas terminas autorinés
teisés. — V., 1972. P. 65), aiskinamas,,Lietuviskojoje tarybinéjé en-
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ciklopedijoje“ (V., 1976. T. 1. P. 514). Tad Lietuvoje keleta degimt-
meciy Sis terminas, kur reikia, buvo vartojamas.

‘TaGiau prieSkario Nepriklausomoje Lietuvoje buvoaiskinamaster-
minas autoriausteisé (zr. Lietuviskoji enciklopedija. K., 1934. T. 2.
Sk. 390-391). Autoriaus teisé jdéta ir j iSeivijoje iSleista ,,Lietuviy
enciklopedija* (Bostonas, 1953. T. 1. P. 487). Tose enciklopedijose
aiskinamasir terminas autoriy honorarai.

Siuo metuir Lietuvoje vel grjztamaprie senesnioir aiskesnio bei
tikslesnio termino autoriaus teisé. Grjztama neatsitiktinai, nes to-
kios riiSies pasakymuosekilmininkolinksnis lietuviui yra kur kas ai8-
kesnisir jprastesnis, negu gana miglotasir nelabai biidingos darybos
bidvardis autorinis, -é. Kilmininkas éia geriau sutinka su bendrai-
Siais misy kalbosjvardijimo pamataisir polinkiais. Tuo pat bidu yra
sudaryti jprasti terminai sezmosteisé (plg. rusy cemerinoe mpaso),
2mogausteisés (plg. rusy yeroBeyeckue mpasa)irkt. Jei reikéty, be
abejo, biity vartojami terminai ar terminologiniai Zodziy junginiai
amatininky teisé, bajory teisé, o ne amatininkiné, bajoriné teisé, nes
juk niekam,rodos, nebuvo atéje j galva susidaryti ir vartoti, tarkim,
termino skirtybés Zmoginés teisés. Kalbos atzvilgiu svarstomas siuo
atveju galéty biti nebent daiktavardzio skaitiaus klausimas,t-y., ar
vartotina autoriausteisé, ar autoriy teisé. Sis dalykas gali priklausyti
ir nuo to, kaip yra apibréziamas terminas autorius. Vartojant termi-
nq autoriaus teisé, aiskus daiktas, dera vartoti ir autoriaus atlygini-
mas, autoriaus honoraras, galéty biti ir autoriaus liudijimas (jj re-
mia asmensliudijimas, daktaro diplomas, mokiniopazyméjimas, pi-
liecio pasas, profesoriausatestatas ir kt.).

Be teisés Sakq ivardijancio termino autoriaus teisé, kalbai reika-
lingasir terminas, kuriuo jvardijamos tokiy asmenylaisvés, galimy-
bés. Tam reikalui apibendrinamaja reikimepaprastai vartojama Zo-
dzio teisé daugiskaita taip pat su ta, kam tos teisés priklauso ar kam
jos skiriamos, taikomos, Zymin¢io Zodzio kilmininku, ty. sakomair
raSomaautoriausteisés, plg. pilieciy teisés, sutuoktiniyteisés, vaiky
teisésir kt. Sis terminologinis Zodziy junginys bent Oficialiojoje daly-
kinéje kalboje, regis, vartotas visa laika, tik prastos kalbos leidiniuo-
se ar pokalbiuosetevartotas ir tepavartojamas pasakymasautorinés
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teisés. Tokio pobiidzio junginiuose jprasta vartoti abiejy skaiciy kil-
mininka(autoriausteisésir autoriy teisés), nelygu, kas norima pasa-

kyti. Taciau ir apibendrintai kalbantGia visai gali uZtekti vienaskai-
tos kilmininko.

Beje, naujausiuose norminamuosiuosekalbosleidiniuose kalba-

miterminaisu kilmininkudabarir teikiami, pavyzdZiui,j antra ,,Bib-

liotekininkystés ir bibliografijos terminy Zodyno“ sasiuvinj ,,Doku-
mentas. Leidinys. Leidyba“(V., 1991) idéti terminai dutoriaus téisé
(rusy aBropcKoe mpaso, angly copyright, vokietiy Urheberrecht)
»civilinés teisés normos, reguliuojanéios autoriy ir leidéjy santykius*

13 ir dutoriaus téisés zénklas (rusy 3HaK aBTopcKoro mpasa, angly
copyright sign, vokieciy Verfassersignatur, Verfasserzeichen) ,,zen-

klas ©,reiSkiantis autoriaus teise j skelbiama kiirinj ir zymimasnor-

matyviniy dokumentynustatyta tvarka“ 13-14. Kaip sinonimasSalia
pagrindinio teikiamo termino /e/dybos sutartis (rusy aBropcKuti

orosop, angly publishing contract, vokietiy Verlagsvertrag) ,,auto-
tiausir leidéjo sudaromasutartis spausdintiir platinti kirinj ar kiri-
nius“ 45 Siame Zodynepateiktas ir vartotasis terminas autoriné su-
tartis. Turint galvoje, kad /eidybos sutartisyra daugaiskesnisir skaid-
resnis (jo reiksméyra tiesiai susijusi su démeny reikSme) terminas,
sinonimasautoriné sutartis, bidamasir kalbos,ir terminologijos rei-
kalavimyatzvilgiu prastesnis, yra pasidares nereikalingas. Cia tei-
kiamasir dabarjprastas terminas autorystésliddijimas 14, nors, kaip

jau sakyta, kalbos atzvilgiu sistemiskesnis bitty dutoriaus /idijimas.
Terminai dutoriaus téisé, dutoriaus téisés Zénklas, autorystés litdii-
mas, leidybos sutartis aiskinami Lietuvosstandarte ,,Autorysté. Lei-

dyba. Tekstai. Pagrindiniai terminaiir apibrézimai“. Terminas auto-
riaus teisé, kaip norminis teikinys, jdétas ir j treciajj ,,Dabartinés

lietuviy kalbos Zodyno“leidima (V., 1993. P. 837).

Tadpraktinéje kalbos vartosenoje vis dar neuZmirsti terminai au-
toriné teisé, autorinés teisés, autorinis atlyginimas, autorinis hono-
raras, autoriné sutartis, bidami miisy kalbai nebiidingos darybos,

pavyzdineivartosenai negali biti teikiami. Jy vartotojai arba neZino
dabarteikiamyir vartojamytaisyklingy,aiSkiy terminy,arbalaikosi

isikibe j senuosius, pagal svetima gramatika sudarytuosius. Lengviau

13



pereiti (tiksliau — grjZti) prie teikiamyjy terminy,be abejo, bus pir-

miesiems'.

3. Kas renkamaperprezidentinius rinkimus?

Daugpasaulyjeyra valstybiy, kurioms vadovauja prezidentai. Pre-
zidentai, lietuviskai tai — pirmininkai, yra renkamivadovai, tad vals-

tybininkaiir vieS6sios informacijos priemonés dazZnokaituri reikaly

su ty pareigiinyrinkimais. Be visiems suprantamo,jprasto, misy kal-
bai biidingo pasakymo prezidento rinkimai, tiek zodziu pasakoma,

tiek ra8tu isspausdinamaprezidentiniai rinkimai. Bet bidvardis pre-
Zidentinis, -é miisy kalbaiGia visai netinka — juk tokiu atveju renka-
masprezidentas, o ne kaskitas. Tad ir vartotinas jau pazjstamas(Zr.
straipsnelj apie konstitucijos patais) veikiamojo dalyko, arba ob-

jekto, kilmininkas,lygiai kaip ir kitais rinkimy atvejais, pvz.: pirmi-
ninko rinkimai, popieziaus rinkimai, seimo rinkimai, teiséjy rinki-
iat, valdybos rinkimarir kt. (dékui Dievui, rodos, dar niekam neat-

éjo i galva sakyti popieziniai, seiminiai ax teiséjiniai rinkimai).
Bidvardinj pasakyma prezidentiniai rinkimai, be abejo, atne8é ir

palaiko kurios norsi§ labiausiai pastaruoju metu miisy kalba veiku-
siy bei tebeveikianciy svetimy kalby gerbéjai - rusai vartoja mpe-
3HqeHTCKHE BbIOOpsI, anglai — presidential elections. Bet negalima

atmesti, kad bent kuriems ne kuriemsvartotojamsjtakos éia galéjo
ir gali turéti taip pat lenky (wyboryprezydenckie) ar pranciizy (élec-
tions présidentielles) kalba.Is jtakingesniyjy tauty Siuo atveju ai8-

kiai skiriasi tik vokie¢iai, pagal savo kalbos paproéius vartojantys su-
durtinj daiktavardj Prasidentenwahl(f).

Vienodaar panasine vienos svetimos kalbosvartosenatiilam ro-
dosi esas netgi svarus jrodymas, kadir lietuviams netinka atsilikti,
ty. reikia taip pat regzti minti, kaip ty svetimujy rezgama. Bettai
atminties neturin¢iy ar kokiy beZdzioniy renkamaskelias. Dera ge-

rai jsikalti j galva, kad vargastai kalbai, kurios vartotojai ima kalbéti,

"Dar Zr. autoriaus straipsnj ,Dél terminy su bidvardéiu 2u‘orinis*, iSspausdin-
tq ,,Tarp knygy“ Zurnale (1997 m. Nr. 3. P. 15-16).
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vadovaudamiesisvetimos ar svetimy kalby gramatika. Taipelgiantis
nesunkusavo kalba visai prarasti arba, kitaip sakant, svetimaja pa-
daryti savq. Lietuviy kalba, turédamalabaiiSplétota daiktavardziy
linksniy sistemair tuo if esmés skirdamasi nuo garsiyjy Vakary pa-
saulio kalby, daugeliu atvejy vartotojamslengvaileidzia verstis be
budvardziy,ty. aiskiai ir tiksliai Zodziy santykius pasakyti Zodzio
lytimis — linksniais, Tokia vartosenalietuviams yra vos ne prigimti-
né. Miisy ZodisSiuo ativilgiu yra galingesnis, lankstesnis ir turinin-
gesnis negu any kalby Zodis.

Kadper prezidento rinkimus renkamasprezidentas, lengvai su-
vokia ir mazas vaikas. O kas ka renka peri§ svetimyjy pasigautus
prezidentinius rinkimus? To negali suprasti ir suauges. Tai gal bity
suprantamalietuviy kalbos besimokanéiam anglui, lenkui, rusui ar
nelietuviskai mastanéiam tautiediui, bet ne gerai gimtaja kalba mo-
kanéiam lietuviui.

Yrair daugiau pavyzdinei kalbai netinkamyZodziy junginiy,j ku-
tiuosjeina bidvardis prezidentinis, -é. Gritvant vadinamajai TSRS,
labai madingas buvo pasidares taip pat sudarytas gasdinamasister-
minas prezidentinis valdymas. Ir dabarprireikus Sis terminasvis pa-
vartojamasne vien kaip praeities atminimas, nes tokiy dalyky pasi-
taiko ar gali pasitaikyti ir kitose valstybése. Tas prezidentinis valdy-
mas anuomet, aiskus daiktas, buvo nusikaltas pagal rusi8kojo termi-
no MpesuXeHTcKoe yiipaBseHHepavyzdi, bet ta patj kity kalby se-
kéjamsir gimtosios,,turtintojamsbitty pasitile ir anglai su ameriko-
nais — angliskai tai presidential government. Lietuviskai su tokiais
veiksma reiskian¢iais Zodziais yra vartojamas veikéjo kilmininkas,
pvz.: kunigarkscio, karaliaus (0 ne kunigatkstinis, karalinis!) valdy-
nas, valdéia, vyskupojzengimas(ingresas), Zemaiciy kovosir kt. Tad
sakytina ir prezidento valdymas.

To pat galo yra ir nelietuviska kalbéseng mégstanciy Zmoniy (ypaé
valdininky bei Zurnalisty) j kalba diegiami jvardijamieji pasakymai
prezidentiné véliava, prezidentiniai pietis, prezidentinis léktuvas ir
t.t. Nuolat kalami i Zmoniy galvas gal ne vienam tokie pasakymai
pamazu imarodytis visai jprasti, nepakei¢iami. Nedaug triksta iki
prezidentinés kédés at prezidentinio dekreto, nors dar netekogirdé-
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ti sakant direktorinis kaklarysis, ministriné masina, virsininkinis ka-

binetas, premjeriniaipusryciai ax vyskupiné vakariené. Betgi taip ir

nereikia sakyti. Paskirtis bei ypaé priklausymaslietuviskai taip pat

daznai reigkiami kilmininku. Kalbamuose pavyzdziuosejis ir tebus

jprastas miisy kalbai.

 

Su priesaga-Znis, -é i8vesty biidvardziy verzimasis j musy kalbair

jvairiopasjy plitimas bei vartosenayra vienas i8 svarbiyjy dabartinés

bendrinés kalbos teikybos klausimy. Tailabaiplatus, prieStaringas,

keblus, matyt, dél to neretai ir gintijamas klausimas. Siame straips-

nyje keleto vartosenosatvejy apmastymais tespéta jj tik pakuSinti’.
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